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PROPUNERI

Comisia pentru pescuit cere Comisiei pentru transport şi turism, competente în fond, 
includerea următoarelor sugestii în propunerea de rezoluţie ce urmează a fi adoptată::

A. întrucât coordonarea diferitelor sectoare implicate în afaceri maritime este esenţială pentru 
a realiza întregul potenţial al intereselor maritime ale UE,

B. întrucât pescuitul este un sector economic foarte reglementat pentru a implementa 
susţinerea, este necesar să se aibă în vedere factorii diverşi şi numeroşi care influenţează 
situaţia stocurilor de peşte, cum ar fi schimbarea climatică, prădătorii, poluarea, 
explorările şi forările de petrol şi gaz, fermele cu vânt maritime, extracţiile de nisip şi 
pietriş,

C. întrucât într-un interval de 20 de ani, sectorul de pescuit al UE s-a transformat din cauza 
unor factor externi cum ar fi schimbarea climatică şi acţiunile noastre şi întrucât există 
deja probe ale acestor transformări în cazul codului din Marea Nordului, este esenţa să fie 
abordate eficient cauzele schimbării climatice,

1. Cere crearea unei singure Organizaţii de management marin (MMO) în fiecare stat 
membru cu ieşire la mare pentru a permite unificarea managementului, având în vedere 
numeroasele departamente guvernamentale, Directorate generale ale Comisiei şi alte 
organisme care sunt implicate direct în managementul marin; Consiliilor consultative 
regionale (RAC) trebuie să li se acorde mai multe responsabilităţi de management şi o mai 
mare implicare în astfel de MMO;

2. Având în vedere că sectorul maritime este unul dintre puţinele domenii unde principiul 
că cel care poluează plăteşte nu se aplică, crede că industriile deversatoare de deşeuri, cele 
implicate în extracţia nisipului şi pietrişului şi în energia maritimă ar trebui să contribuie 
la un fond UE din care să se repopuleze şi să se conserve stocurile de peşte;

3. Având în vedere că prin construcţia de baraje de protecţie împotriva creşterii nivelului 
mării se poate pierde din habitat, în timp ce creşterea propriu-zisă duce la ”înghesuiala 
costală” a mlaştinilor saline şi noroaielor şi la eroziunea dunelor de nisip, toate 
reprezentând un habitat bogat pentru plante şi animale, cere o strategie pe termen lung 
pentru a menţine barajele costale de apărare a proteja împotriva creşterii nivelului mării şi 
a scădea pierderea de habitat;

4. Este de părere că activitatea de pescuit va trebui să contribuie şi la menţinerea unor 
comunităţi costale valabile prin accesul la pescuitul la ţărm, la scară mică şi recreativ, 
aceste activităţi alimentând turismul, protejând moştenirea costală şi ajutând la menţinea 
comunităţilor de la ţărmul mării;

5. Propune dezvoltarea unor cursuri speciale de formare profesională pentru căpitanii de pe 
vasele de pescuit care să le ofere o înţelegere de bază a ştiinţei pe care o afectează 
industria lor;

6. Subliniază importanţa îmbunătăţirii imaginii sectorului de pescuit, care în momentul de 
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faţă se bucură de un respect scăzut; este de părere că o mai bună siguranţă şi sănătate pe 
vase şi condiţii mai bune, inclusiv salariale, pentru echipaje pot fi obţinute numai într-o 
industrie susţinută şi profitabilă şi că mai multe resurse trebuie afectate cercetării şi 
educaţiei care au ca scop îmbunătăţirea cunoaşterii şi aptitudinilor;

7. Îşi exprimă îngrijorarea că, în timp ce sectorul este gata să accepte dezvoltarea unei 
abordări bazate pe ecosistem asupra managementului pescuitului, ca rezultat al restricţiilor 
adiţionale care ar putea rezulta din reţeaua Natura 2000 şi alte arii marine posibil a fi 
protejate (MPA), accesul nerestricţionat şi activităţile de pescuit din aceste arii ar putea fi 
compromise; este de părere că dezvoltarea activităţilor de pescuite care nu afectează 
obiectivele de protecţie ar trebuie să fie acceptate în cadrul MPA;

8. Totuşi, notează că pescuitul va trebui să fie restricţionat în viitor printr-o abordare atentă 
care să asigure faptul că menţinem un ecosistem sănătos şi protejăm specii habitate rare, 
vulnerabile sau valoroase, acest lucru ducând inevitabil la o mai mare protecţie a mediului 
în viitor, implicând o reţea de MPA de-a lungul apelor UE şi un sistem de management 
integrat al zonei de coastă, pentru a asigura faptul că oprim degradarea inutilă a 
habitaturilor şi declinul acut al biodiversităţii;

9. Cere eforturi crescute pentru a opri pescuitul colateral scandalos şi a renunţa la această 
problemă care este o consecinţă importantă a Pescuitului total permis (TAC) şi a 
regimului cota din Politica de pescuit comună (PPC); este de părere că prădarea prin 
pescuit colateral a mamiferelor marine, păsărilor marine şi broaştelor ţestoase este o 
oroare care trebuie oprită şi că, mai mult, pagubele create de năvoadele de pe fundul apei 
straturilor sensibile necesită o protecţie specială pentru acestea; subliniază că plasele 
pierdute duc la ”pescuit fantomă”, ceea ce cauzează o depopulare considerabilă a 
stocurilor de peşte; 

10. Cere Comisiei să ia atitudine pentru a-i controla pe cei care poluează (poluarea de mediu a 
mărilor) prin deversări din agricultură, de canalizare, resturi, adeseori plastic, pe care le 
pot înghiţi mamiferele marine, broaştele ţestoase şi păsările, înecându-se; aceste surse de 
poluarea sunt hazarde crescute, cu impact serios asupra sectorului de pescuit, iar vasele 
turistice şi oceanice trebuie să fie mai responsabile în privinţa pericolelor pe termen lung 
cauzate de deversarea neglijentă a resturilor în mare;

11. Cere transportatoarelor maritime de petrol sau alte substanţe toxice să se limiteze în viitor 
doar la zonele precizate cu atenţie; transportul contribuie la poluarea marină şi poate duce 
la tulburări de ecosistem, prin introducerea unor specii străine în balastul deversat şi 
utilizarea substanţelor chimice în vopsele anti-miros care pot afecta hormonii peştilor; 
scurgerile de petrol sunt, de asemenea, un hazard marin major;

12. Crede cu putere că există o nevoie urgentă de a promova şi a aplica un program de 
cartografiere/planificare spaţială a apelor Comunităţii pentru a răspunde nevoilor de a 
menţine un sector de pescuit susţinut şi reprezentativ geografic; cartografierea zonelor 
ideale pentru ferme de vânt la ţărm sau producţie de energie sau pentru sechestrare de 
cărbune sau pentru extracţie de nisip şi pietriş sau acvacultură ar duce la o utilizare mai 
eficientă a mediului nostru 

13. În timp ce practicile greşite trebuie excluse, subliniază importanţa dezvoltărilor indirect 
legate de sectorul de pescuit, dar compatibile cu acesta, de exemplu încurajarea 
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planificării platformelor de producere a energiei sau cu turbine de vânt care ajută la 
încurajarea şi susţinerea unui ecosistem înfloritor, pentru a ajuta la crearea de pepiniere şi 
soluri pentru icre pentru speciile marine într-o zonă interzisă pentru pescuit;

14. Cere o planificare atentă a instalaţiilor de energie marină regenerabilă; există mai multe 
hazardă potenţiale asociate cu producţia de energie care trebuie evitate; structurile menite 
să concentreze vântul sau să acumuleze energia pot afecta ciclurile naturale din stratul 
inferior al mării; estuarele pot pierde zonele de reflux de hrănire a păsărilor prin 
introducerea de baraje care vor reduce fluxul şi refluxul; de asemenea, schimbările de 
putere ale fluxului şi refluxului pot afecta scoicile şi recifurile, algele marine, anemonele 
şi coralii;

15. Subliniază semnificaţia crescândă a fermelor de peşte pe măsură ce stocurile de peşte 
marin se diminuează în întreaga lume; în curând, produsele de acvacultură vândute în 
întreaga lume vor fi mai multe decât cele pescuite în sălbăticie; UE a fost un pionier al 
acestei dezvoltări extraordinare într-un mod compatibil cu alte utilizări costale şi 
maritime; importanţa fermelor de peşte pentru comunităţile adesea îndepărtate unde există 
puţine posibilităţi de ocupare a forţei de muncă, nu poate fi subliniată în exces;

16. Subliniază şi că operaţiunile militare au un impact asupra sectorului de pescuit; zonele 
maritime de tragere sunt interzise pentru pescuit şi alte forme de transport, cu toate acestea 
ele pot reprezenta paradisuri pentru biodiversitate; însă utilizarea sonarelor cu frecvenţe 
foarte joase, mai ales de către submarine, afectează serios mamiferele marine şi alte 
stocuri de peşte, trebuind să fie reglementate strict şi alocate unor zone;

17. Subliniază că o cartografiere tridimensională a stratului marina ar fi foarte valoroasă nu 
numai pentru industria de pescuit, ci şi pentru sectorul energetic, pentru interesele de 
conservare şi chiar de apărare; valoarea comercială semnificativă a unei astfel de hărţi este 
evidentă şi ar putea ajuta la rezolvarea chestiunii finanţării unei astfel de activităţi; date 
îmbunătăţite în sectorul maritim ar putea duce la o mai bună prognozare meteo, la 
informaţii şi anticipări despre înălţimea valurilor şi a serie de chestiuni care ar creşte 
siguranţa şi dezvoltarea;

18. Cere îmbunătăţirea supravegherii generale a oceanelor noastre; acest lucru este necesar 
pentru a aborda imigraţia ilegală şi terorismul, dar este necesară şi pentru a observa
pescuitul Ilegal, Nereglementat şi Neînregistrat (IUU) şi pentru a creşte standardele de 
siguranţă marină; noua Agenţie de control al pescuitului a UE în Vago ar trebui să îşi 
coordoneze activităţile cu toate statele membre cu ieşire la mare pentru a asigura o 
abordare comună a supravegherii marine; ar trebuie să existe aplicabilitate egală în UE, cu 
sancţiuni şi penalizări egale aplicate în tribunalele statelor membre.
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